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AHTJITACBKA 300MOP®HA META®OPA B MOBHIM
KAPTHHI CBITY

VY cydacHHMX IHTBICTUYHHUX JMOCIHIDKCHHIX, B SKHX MpPEICTaBICHI
PI3HOMAHITHI aCHEKTH BiJIOOpaXkeHHs JOACHKOrO (aKTOpy B MOBI, IyXKe
BaXJIMBUM CTAJI0 3BEPHCHHS JO MeTaQopu, OCOOIHMBO 1O 300MOPQHOL
MeTaopH, sSKa XapaKTepU3ye JIIOJUHY Ha OCHOBI pi3HHMX o0OpasiB. LlapcTBo
TBapuH, K (ParMeHT PeajbHOrO CBITY, BUCTYIA€E MOTYTHIM IHILIIOIOYMM
(hakTOpOM CTBOPEHHS BTOPHHHOI 00pa3HOi KapTUHH CBIiTy. HOoMeHU TBapuH
BXE HEOJHOPa30BO CTaBaid OO0 €KTOM BHBUEHHS 3 HOMLIAy 1X
MeTa)OPUYHOTO EMOTHBHOTO MEPEOCMHUCIICHHSI. BOHM SBJISIIOTH CO0O0IO
MIHHWAK MaTepian SK I BUBYCHHS OCOONHMBOCTEH 300MOpdHOI MeTadopH,
TakK 1 I JOCHIIKEHHS KOHOTATUBHNAX 3HAYEHbD.

3ooMopdizmu ab6o 300MophHI 00pa3u MOKHA BU3HAYUTH SIK BTOPHHHI
HOMiHalil Ha3B TBapWH (300HIMIB), SIKI BUKOPHCTOBYIOTHCS sl 0Opa3HOl
XapaKTePUCTHKH JIIOJAWHU. 300MOPQI3MU  aCOIUIOITECS 3  KYJIbTYPHO-
HAI[IOHALHUMH €TAJIOHAMH, CTEPEOTHIIAMH, SKi IpPH BHUKOPUCTAHHI B
MOBJICHHI BiITBOPIOIOTh XapaKTepHHUH JJIS Ti€l YW iHIIOI JIHIBOKYJIBTYpHOT
CHUILHOTA MEHTAJITET, B TOMY YHCII # 3 TCHICPHUMH CTaJOHAMH Ta
CTEPCOTUIIAMH.

Y zaraspHOMY THapi 300MOpQi3MiB Ta MOBHHX OJWHHUIL i3
300MOp(HUM KOMITOHEHTOM MOJKHA BHIUIHTH TpH Tpymnu. Kputepiem maHoi
kimacu@ikamii CIIyTye CTYIiHb CXOXOCTi — BiAMIHHOCTI B YSBJICHHI MOBHOI
KapTHHHU CBiTy. OIMHUII TEpIIOi TPYNH MepesaroTh YHiBEpCadbHi IS BCiX
MOB 3HA4Y€HHS 3a JOTIOMOTOI0 OJHAKOBHX 300MOpGIYHHX 00pa3iB. OguHUIl
i€l TPyNH  MiAPO3IUIAIOTHCS 32 €TUMOJIOTIE€I0 Ha 0107ei3Mu, CTiiiKi BUpa3w,
SIKI IPUAIIUIA 3 JTATHHCHKUX 1 IABHBOTPEI[bKUX TEKCTIB, 3aII03UYCHHS 3 OalioK
E3zoma: the lion's mouth — «nebesneune micyey», the golden calf — «enaoa
epoweily, bacamcmeo Too. [lpyra rpymna — 1ie OJUHHII, SKi TPEJCTABISIOTH
MOMIOHI CIOKETH 3a JOMOMOTOI0 HEOJHAKOBHX 300MOP(IUHUX 00pasiB.
Cepenl HUX BHIUIIOTHCS TaKi 3HAYCHHEBI MIAPW: CTABICHHS IO Mpaii, IO
npoOJIeMH KHUTTEBUX MEPEBAr, & TAKOXK YSBJICHHS TAKHX IMOHAThH, SK JIHOLI —
HepoOCTBO, OpexHst — (paHTa3is Ta iHIIE: Iasu 108umu, to shoe the goose —
«bauouxysamu, 3aumamucs OypHuysmuy TOmoO. TpeTs Tpyna OIWMHHIIb
BHpa)Ka€ YHIKaIBHUH, HalioHAIBHO-ciennGiyani 3MicT. HarmionamsHo-
KyJIbTypHa CEMaHTHKa BIJOOpaXKaeTbCs y  JIGKCHYHUX  OIMHHIISX,
€TUMOJIOTIYHO BHUCXIHUX JIO TPEIEACHTHUX TEKCTIB, cepell SKUX MPIOpUTET
HalaeThes OalikaMm, XyIOXKHIM TBOpam: scofch the snake not kill it —
«MUMYAcogo 3Hewlkooumu 6opoza», as mad as a March hare -
«6021cesinbHUILY TOLIO.
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HamionaneHa cnenudika 300MOPQHUX OIWHHIB TIPOSBISETHCS B
PI3HOMAHITHHX  TPIOPUTETaxX  JIFOJCHKOI  isSIIBHOCTI,  BIACTHBOCTEH
XapakTepy, OCOOUCTICHI SKOCTI YOJIOBIKIB 1 )KIHOK, SKMM HaJIa€ThCS TIepeBara
abo sKi 3aCyDKYIOTBCS B PI3HUX JIHTBOKYJIBTYpaX, a TaKOXX B TOMY, IO
OJIHIM 1 Ti¥ k€ TBapUHI MOXYTh MPUITUCYBATHUCS Pi3HI JIIOJICHKI SKOCTi, ab0
Pi3HI TBapWHHU MOXYTh OyTH «HOCISIMW» OAHI€l i Tiel xk sxocti. Jkepenamu
HaIlOHAJIFHO-CIENN(IYHIX 0cOO0IMMBOCTEH 300MOpPGHUX OIUHHIE MOXYTh
CIIyTYBaTH BiZIMIHHOCTI TBApUHHOTO CBITY, OCOOJIMBOCTI )KUTTEBOTO YCTPOIO,
XapakTepy TPYyIOBOi MisJIBHOCTI, CHUCTEMM I[IHHOCTEH, ICTOPUYHUX YMOB
(hopMyBaHHS MOBH IIEBHOTO €THOCY Ta iHIIIE.

HeoOximHO 3ayBaknTH, IO HAIlliOHAJIHHO-MOBHAa KapTHHA CBITY
BUCTYyNae OCOOMUBMM (DEHOMEHOM, SKHH HOPOJKYETHCS B3aEMOJIEI0
KOJICKTUBHOI MOBHO1 CBiJJOMOCTi, peaJbHOTO CBiTY i MOBH. B JlekcuaHOMY
3HaYeHHI 300HIMIB, SIK OIHHX 13 €JIEMEHTIB IUIICHOI KAapTHHHU CBITY,
0COOJIMBY POJIb TPAIOTh KOHOTAIIil. 3a MOTIOMOTOI0 KOHOTAIH MepeaaroThCs
€MOIIIITHO-OIIIHIOBAJIbHI BiJOMOCTI MPO HABKOJIMIIHIN CBIT, 1 yOCOOIIOETHCS
HaIllOHAJTLHO-KYJIbTYpHA OCOOJUBICTh JICKCUYHHUX OJWHUIb. BUSBICHHS
KOHOTAaTHBHHUX OCOOJMBOCTEH 300HIMIB JOTOMAara€ MO3HAYHMTU CHEIU(IKY
JTaHOT JIEKCUKH, 11 KOHCTPYKTHBHE ITPU3HAYCHHS B MOBHIH KapTHHI CBITY.
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